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AHoTanisi (MpU3HAYEeHHS HABYAJbHOI JUCUMILTIHN)

Po6oua mporpama HaB4yanpHOi aucHuIuniHN «[lormuOneHe BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHY
Opi€eHTOBaHA HA TPYHTOBHY MIATOTOBKY CTYAEHTIB ISl JocArHeHHss HUMH piBHS Cl. Merta kypcy —
dbopmyBaHHs (PaxoBOi KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHIIIi, sika 03BOJIsi€ €(EKTUBHO CHUIKYBaTHCS B
akaJeMiuHOMy Ta mpodeciiiHoMmy cepenowuili. Bubdenns nucrurutiau «llormubieHe BHBYCHHS
iHO3eMHOI MOBHW» Tiependayae HE JUIIe OMAHyBaHHS MOBHUMHU 3HAaHHSMH, OBOJIOJIHHS
MOBJICHHEBUMHU YMIiHHSIMH, O3HAHOMIICHHS 3 COIIIOKYJIBTYPHHUMH Ta MpParMaTHYHUMH acCIeKTaMHu
AHTJIINCHKOT MOBH, aje W IHTErpamil0 MOBHHMX YyMiHb 31 3MICTOM KOHKPETHOI CIemiai3altii;
3araJlLHOMOBHY MiATOTOBKY (3a0e3Me4eHHs] JICKCMYHOTO 3amacy, aBTOMAarTh3allisi BXXKHBaHHS
rpaMaTHYHUX CTPYKTYp, aHalli3 CHHTAKCHYHHUX 3acO0IB TEKCTy, 0COOIMBOCTI (ppazeosorii
aHIIINACHKOI MOBH, OCOOJIMBOCTI CIIOBOTBOPEHHS); 3aKpIIUIEHHS HABUYOK YCHOI Ta MHUCEMHOI
1HIIOMOBHOI (paxoBOi KOMYHIKallii; poOOTy HaJ (PaxoBOIO JIEKCHKOIO, TEPMIHOJIOTIEIO, IEPHUBALII€I0 B
CTPYKTYpi (paXOBUX TEPMIHOCUCTEM, JIHTBICTUYHA poOOTa HAJl (haXOBUMHU TEKCTAMHU.

Mera kypcy

Po3BuBaTH y CTYIEHTIB OCHOBM JIHTBICTHYHOI, KOMYHIKaTUBHO-IISUTbHICHOI — Ta
JTIHTBOKpPAiHO3HABYOT KOMIIETEHTHOCTI Yy cdepax CHUIKYBaHHS, IO BH3HA4YeHI MailOyTHIMH
npodeciiinumu iHTepecamu 1 morpedbamu; (HopMyBaTH HABUYKH BOJOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO Y
pI3HHX BHJaX MOBJICHHEBOI [iSUTBHOCTI; PO3BHMBAaTM YMIHHA NpAIIOBaTH 3 aHIJIOMOBHUMH
iH(bOopMaIiTHUMU JKepenaMu; e(EeKTUBHO Ta MPaBUILHO BUKOPUCTOBYBATH BepOalibHi 1 HeBepOaibHi
3aco0M 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAIii IiJ] 4yac Mpe3eHTalliii, myOJi4YHuX BHUCTYIIB, MEPEMOBHUH, TOIIO;
PO3BHBATH y CTYACHTIB Mi3HABaJbHI IHTEPECH, MPArHEHHS O YJOCKOHAJICHHS CBOEI mpodeciiiHoi
MiATOTOBKH 3ac00aM¥ iHO3EMHOI MOBH.

IIpepexsBizutn
Hucuumnmina «[lormubneHe BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHM» Tependadae pO3BUTOK Ta
YIOCKOHAJIEHHS 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK, OTPMMAaHUX Yy Mpolieci BUBUEHHS JUCHUILTIHU «[HO3eMHa
MOBa», «/HO3eMHa MOBa 3a IPO(ECIHHUM CIIPIMYBAHHIM.
Pesyabraru HaBYaHHSA
3a pe3ysnbTaraMy BUBYCHHS HABYAJIbHOI JUCLIUIUTIHU CTYAEHT TOBUHEH

3Hamu:
- ocoOnuBOCTI (hpa3eosiorii aHTIIHCHKOT MOBH;
- (paxoBy JIEKCUKY, TEPMIHOJIOT1IO;
- OCHOBHI XapaKTepUCTUKU OPIIIITHO-A1IIOBOrO Ta HAYKOBOT'O CTHUIIIB;
- 3arajpHl BUMOTHM JI0 CKJaJaHHA Ta OQOpMIIEHHS MNPOQeciiHUX TEKCTIB 1JI0KYMEHTIB;
- OCHOBH KYJIBTYPH YCHOTO 1 TUCEMHOTO NMPO(eCciiiHOro MOBJIEHHS.

emimu:

- TPAKTUYHO BOJIOMITH AHMIIHCHKOIO MOBOIO SIK MOBOIO MDKHAPOJAHOTO CIIUJIKYBaHHS,
100aNbHOI €KOHOMIKM Ta Oi3HEC cepeloBHUIlla, 10 BU3HAETHCS MPIOPUTETHUM JUIsL JOCTYIY 1
PO3IIMPEHHS OCBITHIX 1 IpodeciiHUX MOXKIIUBOCTEH cydyacHOro (haxiBLis.

- 7S y4acTl y HAyKOBUX CUMIIO31yMax, KOH(EpEeHIIisX, CYyIOBUX CIyXaHHIX, CeMIHapax;
- JIOT1YHO 1 rpaMOTHO (OPMYBATH CBOIO TYMKY IpH IEpeKiajil aHIIOMOBHHUX (haXxOBHX

TEKCTIB Ha PiJTHY MOBY Ta 3 piTHOi MOBU Ha aHINIHCHKY;

- YCHINIHO MepeKIaiaTh MPaBHUYMA TEKCT (/11aJI0T) MOCIiI0BHO Ta CHHXPOHHO 3 PiIHOT Ha
aHIIIIACHKY MOBY 1 HABIAKH.



IHTerpajbHa KOMIIETEHTHICTH
3nmaTHICTh PO3B’S3yBaTH CKJIQJHI CHEIiandi3oBaHl 3a/avi Ta MPaKTHYHI MPOOJIeMH B XOIl
npodeciitHoi AisIIBbHOCTI y ranys3i npodeciiinoi ¢inancoBoi AisuibHOCTI 200 y MpoIeci HaBYaHHS, 110
nepeadayae 3aCTOCYBaHHS MPUHIUITIB (PiHAHCOBOI TPAMOTHOCTI 1 XapaKTEPU3Y€ETHCS KOMITJIEKCHICTIO
Ha HEBU3HAYCHICTIO YMOB.

Pe3yabraTi 3a 3araJbHUMH KOMIIETEHTHOCTSAMM .
3K02. 3narHiCTh CHINKYBaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

IIporpamMHi pe3y1bTaT HABYAHHS:
[TPHO3. BiibHO CHiIKyBaTHCs iHO3EMHOIO MOBOIO YCHO 1 IMMCHMOBO.
[TPH16. 3niiicHioBaTy myOJIiuHI JUIOBI 1 HAYKOBI KOMYHIKAIli 3aJyIsl BUPIMIEHHS KOMYHIKaTHBHHUX
3aBJIaHb JICP)KABHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBOIO.

CTpyKTypa HABYAJILHOI JUCHHUILTIHH

Ha3Bu 3MicTOBUX MOJIYMIB i TEM

Tema 1. General concepts of accounting.

Grammar: Nouns: Number, Case. Comparative and Superlative Adjectives and Adverbs.
Tema 2. Accounting science. History of development.
Grammar: Nouns: Quantifiers.

Tema 3. Information about accounting documents.
Grammar: Present Tenses Review. Narrative Tenses.
Tema 4. The concepts of financial accounting.
Grammar: Past Tenses, Verb Tenses. Review.

Tema 5. The concepts of management accounting.
Grammar: Future Tenses Review.

Tema 6. MoxynsHa KOHTpOJIbHA poboTa Nel.

Tema 7. Financial and accounting reporting.

Tema 8. Income statement.

Grammar: Suggestions.

Tema 9. Cash receipts.

Grammar: Offers, Permission.

Tema 10. Accounting policy.

Tema 11. Functions of the accounting system.

Tema 12. MonynbHa KOHTpoJibHA poOoTa Ne2.

Tema 13. Types of taxation and document management.
Grammar: Use of Zero and First Conditional.

Tema 14. Concept of audit.

Grammar: Use of Second and Third Conditional.
Tema 15. Types of Control.

Grammar: Imperative Mood

Tema 16. Economic Stability.

Grammar: Reported Speech

Tema 17. Introduction to work with statistical data.
Grammar: Sequence of Tenses.

Tema 18. MonynbHa KoHTposbHA podoTta Ne3.




Tema 19. Business Trips. Channels of Communication (phone, e-mail, face-to-face, etc.).
Tema 20. Work styles and careers. Job applications. Job interviews.

Tema 21. Processes. Time management.

Tema 22. Essay: Introduction, Types of Essays, Tips for Essay Writing.

Grammar: Ability, Possibility, Certainty.

Tema 23. Letters of Introduction. Official Letters.

Tema 24. Writing a report. Writing theses of the report.

Tema 25. Annotating and referencing the article in a foreign language.

Tema 26. MomyipHa KOHTpOJIBHA poOoTa Ne4.

CucremMa KOHTPOJIIO Ta OLIHIOBAHHSA

KonTposbs y HaBuanHi «[lorubieHoro BUBYCHHS 1HO36MHOT MOBHY Tiepen0adae BUSBICHHS
piBHS c(OPMOBAHOCTI MOBJICHHEBUX HAaBHUYOK 1 YMiHb, BH3HAYCHHS MPABWIBHOCTI OpraHizamii
HABYAJIBHOTO IPOLIECY, A1arHOCTYBAaHHS TPYIHOIIB 3aCBOEHHS Marepiaiy, MepeBipKy e(heKTUBHOCTI
BUKOPHCTAHUX METO/IB 1 MPUHOMIB HABYaHHSI.

KoHTpoIh 3MICHIOETHCS 3 JOTPHUMAHHSIM BUMOT 00’ €KTHBHOCTI, 1HAMBIIYIBHOTO ITiIXOLY,
CUCTEMaTUYHOCTI 1 CHCTEMHOCTI, BCEOIYHOCTI Ta MpodeciitHOl CrIpsSIMOBAHOCTI KOHTPOITIO.

VY mporieci OLiHIOBaHHS HaBYAIBHUX JOCATHEHb 3aCTOCOBYEMO TaKi 3ac00M OL[iHIOBAHHS Ta
J€eMOHCTPYBAHHSI Pe3yJIbTATiB HABYAHHS

® 3aco0u ycHo20 KOHmpOI0. IHIWBINyaJbHE ONHTYBaHHS, (POHTAJIbHE ONUTYBAHHS,
Mpe3eHTaIlil pe3yJIbTaTiB BAKOHAHUX 3aB/IaHb,

® 3aco0u RUCbMOB0O20 KOHMPONIO: KOHTPOIBHI poOOTH, MOAYIbHE MUCHMOBE TECTYBaHHS,
iICYMKOBE TE€CTYBaHHsI, CAMOCTIiHI poOOTH, BAKOHAHHS BIIPaB, HAIMCAHHS ece,

® 3aco00uU CAMOKOHMPONIO: YMIHHS CAMOCTIIHO OI[IHIOBaTH CBOT 3HAHHS, CAMOAHAJII3.

@®opMH NOTOYHOIO Ta MiACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO

[ToTouHuN KOHTPOJIb 3AIMCHIOETHCS M1 Yac MPOBEAECHHS MPAKTUYHUX 3aHATH 1 Ma€ Ha METI
MepeBIPKY PiBHA MIATOTOBIEHOCTI CTYJIEHTA A0 BUKOHAHHS KOHKPETHOT poOoTH. MeToau npoBeieHHs
MMOTOYHOTO KOHTPOJIIO TiJ] YaC HaBYAIbHUX 3aHATh BHU3HAUAIOTHCS Kapenaporo 1 3IHCHIOIOTHCS
[IJIIXOM YCHOTO OINUTYBaHHs CTYAEHTIB, MIPOBEIEHHS KOHTPOJIbHUX pOOIT, BUKOHAHHS 3aB/aHb Ta
BUpIIIEHHS 3a7a4 13 MpakTUYHUX MpodneM. IIpoMiKXHHIA KOHTPOJIb 3AIHCHIOETHCS HUIIXOM
MIPOBEIEHHS MOAYNIB (MOAYIbHUN KOHTpouib). IliicyMKOBHH KOHTPOJb HPOBOAMTHCA 3 METOIO
OLIIHIOBAaHHS pEe3y/IbTaTiB HAaBYAHHS ULUIAXOM IpoBeleHHS 3aiiky. dopMa NpoBEeIeHHS 3alliKy
(Moynst) — MMCbMOBA, YCHA, TECTOBA TOMIO.

KpuTepii oniHioBaHHsI pe3yJbTATiB HABYAHHS 3 HABYAJIBHOI AV CUMILIIHA

OriHtoBaT piBeHb MOBHHMX 3HaHb, YMiHb Ta HAaBUYOK CTYACHTIB HEOOXiJHO 3a TaKUMU
KpUTEPISIMU:

1. YMiHHS oniepyBaTH JIEKCUYHUM CKJIaZIOM aHIIIIHCHhKOI MOBH.

2. Ctyninp BoJOAIHHS opdorpadiuHUMU, CHHTAKCUYHHUMH HOpMaMmH, IepeadaueHuMu
MIPOrpaMoI0 AUCHUILIIHY.

3. YMiHHS TmpaioBaTd 3 HaBYAJIBHOI Ta HABYAJBHO-METOAUYHOIO JIITEPAaTyporo, 3
(haxOBUMU CIIOBHUKAMHU.

4. PiBeHb BOJIOAIHHS JIHTBICTUYHOIO Ta (DaXOBOIO TEPMIHOJIOTIETO.

5. CrymiHb BOJIOJIHHS HABHYKAMHU CTBOPCHHS MUCHMOBUX TEKCTIB.



MIxana ouinoBanusa: HanioHaabHa Ta €EKTC

Cyma 0aJiB Omninka ECTS OIIiHKA 32 HAIIIOHAJILHOIO IKAJIOI0
eK3aMeH 3aJIik

90-100 A BiAMiHHO BiAMiHHO
82-89 B
7481 c noope aoope
64-73 D . .
50-63 £ 3a/10BiJILHO 3a/10BiJILHO
35-59 FX . .
13 c He3aJ0BiJILHO He3a0BiJILHO

Cxema HapaxyBaHH#A 0asiB

IToTouHUII KOHTPOJIb 3araJjpbHa KiJIbKiCThH 0aiB

Monyas 1 Monyas 11
50 50 100

Bu3znavennst 6aJiiB 3a 3HaHHS TA BMiHHSI CTYIE€HTIB

A (90-100) «BiZMiHHO» - BUCTABJISIETHCSI CTYICHTY, IKH J1aB TIOBHY i MPaBUJIbHY BiOBiIb
Ha BCl MUTaHHs, 0 0a3ylOThCcsl HAa 3HAHHI HOPMATHUBHO-TIPABOBUX aKTiB, CYAOBOI MPAaKTHUKU Ta
cremianbHoi JiTeparypu. [IposBu ymiHHS 3acTocyBaHHS HaOyTi 3HAHHS 10 KOHKPETHUX CYCH1IBHO-
€KOHOMIYHHUX CHUTYallil Ta 3A10HOCTI aHali3y JKepea BUBUCHHS JAHOTO KypCY.

B 82-89 «ayxe 100pe» - BUCTABISETHCS CTYACHTY, KA JaB HE IIJIKOM ITOBHY aJIe TIPAaBUIIbHY
BIJIMTOBIIb HA BCI TUTAHHS, [0 0a3y€ThCs HA 3HAHHI.

C 75-81 «100pe» - BUCTABIISIETHCS CTYNEHTY, SIKAH /1aB MOBHY 1 MPaBUJIbHY BiJIOBI/Ib, ajie HE
Ha BCl MUTaHHA, a00 BIJIMOB1/Ib HE 0a3ye€ThCsl HA BCIX CKIIAJOBUX JKepellaX BUBUCHHs. TOOTO 3HaB
HOPMaTHBHO-TIPAaBOBUM aKT Ta CYJIOBY HpPAKTHKYy aje He 3HaB i1H(popMmallii, 10 MICTUTbCS Y
crieniajbHil JiTeparypi, uu iHpopMmallii, sika MICTUTbCA y 1HIINX JpKkepenax. OQHaK y MiZICyMKyY Horo
BIJIMOBIb MMOBUHHA 0a3yBaTHCh HE MEHIIIE HIXK Ha IBOX 0A30BHX JKEperax.

D 69-74 «3a10BijIbHO» - BHUCTaBISETHCS CTYNCHTY, SIKHA HE JaB BHUUYEPIHOI JIE€TATbHOI
BIJIMOBi/Il HA MUTAHHS KOHTPOJIBHUX 3aBJIaHb 1 sika 0a3yEThCS TUTLKH HAa OTHOMY 13 PEKOMEHIOBaHHX
JOKEeperl BUBYCHHST MaTepiaity.

E 60-68 «mocTaTHbO» - BHUCTaBISIETHCS CTYNEHTY, KM HE JaB BHYEPITHOI (IOCTATHHOI)
BIJINOB1/Il HA TMUTAHHS KOHTPOJIbHKUX 3aBAaHb Ta HE MOXE HA3BaTH JpKepea iHhopMallii HaBYaIbHOT
IUCIIAILIIHHA.

F 35-59 «He3agoBLIbLHO» - BUCTABISETHCS CTYAEHTOBI, KM BHUSBUB 3HAuHI MPOTAIWHU B
3HAHHAX OCHOBHOTO HABUAJIBHOTO MarTepiany, AOMYCTUB MPHHIMIIOBI TIOMWJIKH Y BHKOHAHHI
nepeadadeHnx MpOrpaMor0 3aBAaHb, HE3HAWOMHI 3 OCHOBHOK OPUIMYHOIO JIITEPATyporo 3
JUCHUILIIHHA.
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